Suite n° 2

Virginie CREST-EKHAUGEN
MSc in European                                                                      
Dagsletveien 22

Logistics, Transport & Distribution
3430 Spikkestad - NORWAY

Freelance Translator/Liaison interpreter
Phone: (0047) 31 41 38 22

Registration number: 992 108 762MVA
Mobil: (0047) 90 03 64 50
Mother tongue: French
Email: crest.ekhaugen@gmail.com
CURRICULUM VITAE
EDUCATION
Sept 2000 - Dec. 2001:  Master of Science in European Logistics, Transport and Distribution (University of Westminster, United-Kingdom and Molde College, Norway).

Sept 1999 - June 2000: Bachelor International Logistics (Arnhem Business School, The Netherlands). 

Sept 1999 - Sept 2000: D.I.U. marketing européen appliqué (equivalent Inter-University Diploma in 

                                      European Applied Marketing), University of Technology (Aix-en-Provence,

 France).

Sept 1997 - Sept 1999: DUT Gestion Logistique et Transports (equivalent BTEC Higher National   

                                      Diploma in Transport and Logistics), University of Technology (Aix-en- 

                                      Provence, France).
OTHER EDUCATION
Sept. 2010- May 2011
Oslo guide course (Folkeuniversitetet, Oslo, Norway): courses to be an authorized Oslo guide.

Sept 2005- Oct 2006:
Training concerning the exercise of export’s report (UCECAAP training: Union des Compagnies d’Experts près la Cour d’Appel d’Aix-en-Provence, France).

Oct. 2003:
Hazardous goods training course (Marseille, France).Technical knowledge in that field in French and English. 

1st semester 2003:
Air and maritime transport courses; distribution planning courses (Molde College, Norway).
Eastern 2002:
Training course for tourist guides (Geiranger, Norway).

2001 - 2002: 
Intensive Norwegian courses (Molde commune- Norway). Succeeded to the national exam of the Norwegian language for foreigners.

EXPERIENCE
20th May 2014:
Translation services accreditation Airbus Helicopters (English to French)
13th May 2014:
Interpretation Norwegian <> French (Oslo, Norway) between Corsican producers and Norwegian tourism companies.
11th-13th March 2014:
Interpretation Norwegian and English <> French for Vpartner Enterprises AS (Oslo, Norway).

Since Nov 2013:
French guide for Oslo Accueil (Oslo, Norway): guiding tours for a French group of new expatriates in Oslo and its surroundings.

Since May 2011:
Authorized Oslo guide in French and in English (since May 2013) (Oslo, Norway): guiding tours in Oslo and its surroundings.

October 2010- 2014:
Teaching French to a Norwegian company importing wines and spirits (Red & 



White, Tranby, Norway). 

Since summer 2008: 
Transfer guide for French clients (Robinson Scandinavia, Oslo, Norway): assist 


and transfer clients from the airport of Oslo to their hotel and vice versa.
04th July 2006:
Expert’s report: translation/liaison interpretation (Norwegian↔French) following a formal request to individual, mission appointed by a law officer, U.R.J, B.R.A.P Marseille (France).
Oct 2004- June 2005:
Consultant for an air transport company (SMTI, France): consultant, translator and liaison interpreter for their Norwegian supplier (Øveraasen AS) in response to a call for tender from Paris Airport. 

Since Sept 2004: 
Freelance Translator from English and Norwegian to French (mother tongue): technical translations with the following specializations: 

· Transport (especially, automotive field, air and maritime transport), 

· Logistics (especially supply chain management), 

· Industry (safety equipment, white goods),

· IT and telecommunications,

· Medical equipment (especially medical imaging systems),

· Legal (especially contracts related to transport and logistics).

Aug 2003- Aug 2004:
Hazardous cargo coordinator (CMA-CGM, Marseille, France). Daily professional language: English. Use of professional softwares only in English (containers management software, International Maritime Dangerous Goods code software).

Sept 2002- June 2003:
    Assistant for a day care center in Molde (Norway): assist the children in their homework in Norwegian.

Sum. 2001, 2002, 2003:  Tourist guide (French, English, Norwegian) (Molde Guide Service, Norway).

December 2001:
              Translation of a student guide for Molde College (Norway) in English.


May-October 2001:
Master thesis about the classification societies in shipping (Molde, Norway) written in English.
April – June 2000:
Final project for the Bachelor program for Vink (The Netherlands). Calculation and report about the capacity planning of a warehouse of semi-finished plastic products. Project written and presented in English.

June 1998:
Placement, Famili-Prix (CANADA). Work in delivery service, packaging, picking, inventory management.
VOLUNTARY ACTIVITIES

Since Oct. 2013:
Member of Drammen Næringslivsforening (Drammen, Norway), Norwegian organization gathering the different enterprises of the Drammen region. 
Since Oct. 2013:              Member of Oslo Guideforening (Oslo, Norway), Norwegian organization for 
                                      authorized Oslo guides.

Since Feb. 2008:             Member of the French-Norwegian Chamber of Commerce (Oslo, Norway).

Since April 2007:
  Member of the SFT (Société Française des Traducteurs), French organization for 
  professional translators.

Sept 2002- June 2003:    Member of a French-Norwegian association (cultural activities between 

Norwegian and French) (Molde, Norway).
OTHER INFORMATION

· 41 years old (17/05/1976), French citizenship, married, two children.

· Driving license, own vehicle.

· Interests: sailing, hiking, ski (downhill and cross-country), cinema, reading, music.

LANGUAGES 
· English and Norwegian: fluent.
…/…


